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A delegácziók s a Kossuth-párt. 

Rakovszky István, néppárti képviselő 
tüzes nyelvvel öntötte ki a pünkösdi vi- 

lágosságot a negyvennyolczasok fejefölé; 
beültette eblükbe az erős ingert, hogy a 

delegáczió albizottságaiba lemenjenek, 

hogy ellenőrizzék azok müködését. 
Mindenekelőtt természetesen abban az 

irányban, hogy a delegátusok atanácsko- 

zások alatt kizárólag a magyar nyelvet 

használják-e? Hogy ezek a bizottságok 

tulajdonképpen csak praktikus segédesz- 

közök a végből, hogy a teljes ülésnek 
indokolt javaslatokban tárgyilagos anya- 

got nyujtsanak a határozatok számára biz- 
tos alapul és hogy legczélszerübben, hogy 

a közös miniszterek a kérdésekre pontcs 

felvilágositásokat adhassanak, - mert nem 

mindegyik közös miniszterért magyarul 

azt a nyelvet használják, melyeta minisz- 

terek értenek: 
A nemzeti állami eszme sértését a német 
nyelv kivételes használatában már azért 
sem lehet látni, mert e bizottságok tár- 
gyalásaiból a delegáczió ügyrendje szerint 

hiányzik a nyilvánosság karakterisztikuma. 
Az ellenőrzésre pedig fel is kell jogositva 

lenni és sehol sincs törvényben kimondva, 

hogy minden képviselőnek már e minő- 
sége jogot ad az ellenőrzés gyakorlására 
a delegáczió bizottságainak tárgyalásaiban. 

A delegáczió, melyet a törvény felhatal- 

maz, hogy ügyrendet alkosson magának, 

ugy rendelkezett, hogy a bizottságok ülé- 
sei ne legyenek nyilvánosak, hogy tehát 

e bizottságokban csak a delegátusoknak 
és a magyar minisztereknek legyen sza- 

bad megjelenniök. A negyvennyolczasok 

azonban vonakodnak mandátumot vállalni 

a delegáczióba: 
ily ellenőrzési joguk van, melyet tulajdon 

dásuk a delegáczió bizottságába tehátjog- 

talanság volt és éppen az ellenzéknek, 

mint kisebbségnek kellene ovakodni attól, 

jogot főképpen az ellenzéki képviselő szá- 
mára kell megőrizni. A delegáczió tár- 
gyalásainak eredményeit persze a parla- 

ment elé is terjesztik; de csak mint meg 

nem változtatható határozatokat, melyeket 

csak tudomásul kell venni. E határozatok 

keletkezésére az ellenzék, t.i. a közjogi, 

eddig csak időlegesen gyakorolt befolyást: 

állami és társadalmi ügy gyökeres rendezése szem- 

a hatvanas évek végén, mikor Tisza Kál- 

mán vezetése alatt és aztán mikor Ugron 

Gábor vezetése alatt vett részt a delegá- 
czió munkájában. De ha oly erélyesen 

hangoztatja az ellenzék az ellenőrzés er- 

kölcsi jogát, akkor önmagától ered az 

ellenőrzés erkölcsi kötelessége is melyet 

csak azzal lehet teljesiteni, ha a közjogi 

ellenzék a delegáczió müködésének min- 
den stádiumában részt vesz, ha beválasz- 

tatja magát a delegáczióba. 

ezt csak melleslegemlitjük. 

hogy képzelik tehát, hogy 

A delegáczió nyilvanossága. A magyar 

delegáczió tegnap délután teljes ülést tartott Andrássy 

Gyula gróf elnöklésével. Az ülés napirendjére Dániel 

Ernő báró inditványának tárgyalása volt kitüzve, 

mely a delegáczió nyilvánosságároól szól. Többek 
hozzászólása után a delegáczió elfogadta, hogy az 

albizottságok rendes ülésein jolen lehetnek a tör- 
vényhozás mindkót házának ama tagjai, akik nem 

tagjai a delegácziónak, azon albizottsági üléseken 

azonban, amelyek akár az elnök, akár egy bizott- 
sági tag inditványára zárt üléssé nyilvánittatnak ki, 

a törvényhozásnak nem dolegátus tagjni nem lehet- 
nek jelen. De az ilyen ülésen még a másik albizott- 

ság tagjai sem jelenhetnek meg. 

Az államitisztviselők fizetése. Félhivatalosan 

megnyugtató hireket közölnek a tisztviselők fizetés- 

rendezése tárgyában készülő törvényjavaslatról. A 

javaslat előkészitésére hivatott bizottság földolgozta 

az állami tisz visclők fizetésének rendezésére vonat- 

kozó összes kérdéseket, ugy hogy ebben az ügyben 

fölmerülhető kérdések minden tekintetlben ki van- 

nak meritve. De nemcsak a kórdések elvi részét 

állapitotta meg a bizottság, hanem a fizetésrendezésre, 

a mostani fizetések fölemelésének különböző módo- 

korlati keresztülyihetőség szempontjából szükséges 

hogy a szigoru jogalapjátelhagyja, mely- 
ről egyedül küzdhet hathatósan a hatalom 

ellen, Különben előre szentesiti a hatalom 

minden önkényét. 
A kisebbség e jogtalanságának az ál- 

talános jogtudat érdekében kétszeresen 
elejét vették: egyrészt midőn a bízottsági 
elnök a tárgyalást azonnal berekesztette, 

mihelyet a negyvennyolczas képviselők a 
teremben mutatkoztak; másrészt pedig 
Széll Kálmán előzékenysége által, ki is 

alaposan segitett a törvény keretében, mi- 

dőn a delegácziót az ügyrend megváltoz- 

tatására bizta. Mert Széll Kálmán elismeri 

az erkölcsi jogot az ellenőrzésre, mely 

számításokat. Mort a fizetóés rendezésének tulajdon- 

képpen az az nkhillesi sarka, hogy a rendezés az 

állampolgárok e viselhetetlen megterhelése nélkül, az 

államháztartás egyensulyának megzavarása nélkül 

történhessék. Iöz a legfőbb szompont. Eppen azért 

minden elfogadható javitó rondszerre nézve külön ki- 

dolgozták a legpontosabb számiításokat és feltüntet- 

ték a szám tás hatását az állami költségvetés egyen- 

sulyára. - Igy kidolgozták a számitást arra 

esetre, ha az osztrák állami tisztvisolők fizetési foka- 

zata után indulna a rendezés, továbbá ettől eltérő- 

leg egy más bizonyos kulcs szerinti fizetésemelésre 

készitettek pontos számitást. Külön készitettek 

számitást, ha bizonyos kulcs szerinti fizetésemelés 
keresztülvitetnék az egész vonalon, minden fizetési 

osztályban, minden fizetési fokozatban; vagy ha csak 
minden fizetési osztály alsó fokozataiban, avagy ha 

csak a három alsó osztályban vagy ezek alsó két 

fokozatában sib. A bizattság munkálatai nagybecsü 
anyaggyájteményt alkotnak e roppant fontosságu 

pontjából és most már jóformán a törvényjavas at 

kidolgozása marad hátra. - Ettől a fizetésrendezési 

akcziótól azopban teljesen függetlenül történik annak 

a több, mint három millió koronának fölhasználása, 
melyet az idei büdzsetben már megszavaztak a fize- 
tésjavitásra. Erre az összegre nézve teljesen szabad 

kezet hagytak a pénzügyminiszternek. 

KULFÖLD. 

A franczia köztársaság elnöke Oroszország 
vendége és fényes ünnepségeket rendez a császári 
házigazda a vendég tiszteletére. Az orosz és franczia 
államufők váltakozó látogataásai a rendes ismétlődés 

jellegét öltik magukra és ha azolőtt a két szövetsé- 
ges összejövetelei alkalmával bizonyos nyugtalansá- 

got nem utasithattunk vissza magunktól egészen, 

ma már az ily nyugtalanságból mit sem lehet ész- 
revenni. A kettős szövetségről ép ugy elmondhatjuk, 

mint a hármas szövetségről, hogy szintén bevált és 
hasonlóképpen a béke garancziája. Loubet utazá- 

sának időpontja igen szerencsésen van megválasztva. 

képpen csak elvonnak tőlük? Betolako- ; zataira vonatkozólag külön-külön kidolgozta a gya- 

Az általános kamarai választások bebizonyitották, 

hogy Francziaország a mostani államformát akarja 

és nem gondol semmiféle változásra. A választások 

eredményét kisérőlevélnek tekinthetjük, melyet a 

franczia nemzet adott elnökének az utra Oroszor- 

szágba. A czár kitüntető szivélyességgel fogadta 

vendégét, kinek a czivilizált népek milliói kivánják, 
hogy azzal a tudattal térjen vissza szerencsésen ha- 
zájába, hogy utazása hozzájárult a béke fentartásához. 

Az E. M.K. E. evi jelentéséből. 

1. 

Tisztelt Közgyülés! 

A mult évi november hó 10-én tartott Közgyü- 
lésünk óta alig hat hónap telt le. Meg kellett 
azonban tartanunk a közgyülést már most, mert az 

uj Alapszabályok szellemében a mult évi közgyülés 
9. jegyzőkönyvi szám alatt kimondotta, hogy: „a 
közgyülések ezentul a költségvetésre való tekintet- 
tel szabályszerüen az év első felében tartatnak meg." 
Ez átmeneti helyzet következtében le kellett mon- 

danunk az idén arról, hogy közgyülésünk ez év má- 
sodik felében Nagy-Enyeden tartassók meg, miután 

a ven légszerető város közönsége most tavaszszal 

egy másik erkölcsi testület vándor-közgyülése által 
van igénybe vóve, s viszont az év második felében 

a Székel7- kongrosszus megtartása terveltetik, mely 

az 

egymagában le fogja kötni az ordélyi társadalom 

figyelmét és résztvételét. Ilyképen kimondotta tehát 
az Igazgató választmány, hogy ezen átmeneti köz- 
gyülésünket száraz, hivatalos jelleggel még Kolozs- 
várt tartják mog; ellenben a jövő év tavaszán fog- 

juk ünnepélyes közgyülésünket Nagy-nyeden meg- 
tartani, a mibe a nemes város közönsége már kész- 

séggel bele is egyezett és illetve erre már meg is 
hivott. A jövő évre maradt eként egyesületünk nagy 

nevü diszelnöke, dr. gróf Kuun Géza v. b. t. t. u- 
nak „A magyar faj lebediai és etelközi mivelődése" 
ez. alatt tervelt felolvasása is, a mire ugy az Igaz- 
gató-választmány, mint a rendező megyel vélaszt : 

mány által felkéretett. 
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Igazgató választmányunk a lefolyt 6 hónapirő- 

vid idő alatt is igyekezett az Alapszabályok kers- 

tében a közönséggel szemben elvállalt kötelezettsé- 

gének s a belénk helyezett bizalomnak teljes erővel 

megfelelni. A felmerült s részben általunk kezde 

ményezett ügyek ellátása czéljából az Igazgató-vá- 

lasztmány minden hó 12-én Bóldi Ákos gréfelnök 
melyen lete alatt tartott 1-1 ülést, összesen 7-et, 

hozatott 280 jogyzőkönyvi határozat. 

Az Igazgató-válaszímány müködését kiegészi- 
tőleg a Direktóriumtartot 9 ülést, amolyakben hozatott 
341 határozat. A szakosztályok és bizottságok közül ki- 

emelendő az Irodalmi szakosztáily müködése, mely nép- 

könyvtárak, népdaloskorök és ifjusági egyesületek 

nagyszámu létesitésével áll összefüggésben. Kieme- 

lendő még az Algyógyi székely földmives 

ellenőrző-bizottságának müködése is. 

Fiókválasztmányaink az eddigiek, u. m. 1 szé- 

kesfővárosi, 2 alföldi, 16 erdélyrészi megyei, 7 ön- 

álló városi és 34 vidéki, összesen 60 fiókválasztmány 
Alakulóban van Makón egy uj fiókválasztmányunk 

Molnár Albert áll. főgymn. tanár buzgólkodásával. 

Távozásuk következtében az elnöki tisztről sajnála 

tunkralemondottak:Gró! Degenfeld-Schombucg József 
ny. főispán, a hajduvármegyei és Debreczen sz. kir. vá- 

rosi választmány elnöke és gróf Bethlen Miklós fő- 

ispán, a Hunyadvármegyei választmány elnöke. El- 

hunyt: f. évi jan I1-én Issekutz János, Gyulafehér- 
vár sz. kir. város t. főügyésze, ottani városi választ- 

fiókkö- mányunk titkára. Fiókválasztmányaink és 

reink 30 eseilben 8 144 K 91 f. tagdijjal számoltak el, 
mely összegben Hajduvármegyei és Dobreczen sz. 
kir. városi választmányunk 2.174 K. 91 f, Maros- 
Tordavármegyeiés M.-Vásárhely sz. kir. városi választ- 
mányunk 206 K. 50 f., Besztereze-Naszódvármegyei 
választmányunk 156 K. és Gyulafehérvár városi vá- 
lasztmányunk 152 K.-val szerepel. Maros Tordame 
gyei választmányunk saját mil enniumi alapjának 
kamatjából jutalomban részesitette: Bartha Gyula 
ákosfalvi ev. ref. és Varga Lajos szent gereczei áll. 
tanitókat, továbbá f. évi ápr. 16-án tartott ülésében 
Tályai György m -vécsi, Ercse Miklós nagy-fülpösi 
és Simon Károly n. ölyvesi áll, Molnár István 
m.pagocsai és Makkai Samukoronkairef., László Ödön 
nyárádtői és Csiszár Ferencz szász-régeni r kath 
tanitókat. 

Szinézet Kézdivásárhelyen. 
Szinházi jelentés! Micsey F. György, az er- 

délyi I. szinikerület igazgatója, kitünően szervezett 
opera , operett-, népszinmü-, dráma és egyáltalában 
minden műfajt kultiváló szintársulatával és saját ze- 

iskola 

nekarával a szini-idóényt Kézdivásárhelyen vasárnap- 
1902. évi junius hó 1-én megnyitja. 

A társulat névsora: 

Müködő személyzet: 

Nők: 

Micseyné Bácskay Julcsa, népszinmű énekesnő, 

Hevesi Janka, epera- és operett-énekesnő. 
Sziklay Blanka, opera- és operett énekesnő. 
Tury Mariska, opera- és cperett énekesnő. 

Koltay Szeréna, naiva és énekesnő. 

Vecsey Ilona, hősnő és társalgási szinésznő. 

Kendy Boriska, szende- és vigjátóék, szubrett. 

Gerő Ida, operett-komika. 

Palugyai Emilia, anya ós vigjáték komika. 
Ilésházi Margit, naiva és énekesnő. 

Kar- és segédszinésznők : 

S. Melczer Juliska, 
Kádas Mariska. 

Pethő Stefi. 
Bártfay A. 
Komor Emma, tánczosnő. 

Férfiak: 

Deréky Antal, jellemszinész és drámai apa. 

Szabados Sándor, nős- és jellemszinész. 
Erdős Károly, iotrikus. 
Sarlay Kornél, bonvivant. 

Tabory Emil, op.-buffó, komikus és kedélyes apa. 
Szitay László, operett buffő, komikus. 

Szurvassy Jenő, opera- és operett-baritonista. 
Vig Erpő, énekes, bonvivant. 

Ioltay Jenő, siheder komikus. 

Pilisi Lajos, szalon-társalgási szinész. 

Kar- é segéd-szinészek: 

Kőhalmy Andor, 

Kolozsváry Albert. 

Kiss Altert. 

Horváth György. 

Farmosi Sándor. , 

Farkas Mihály. 
Hevessy János. 

Müszaki szemelyzet : 
Micsoy F. György, igazgató. 

Deréky Antal, müvezető, rendező. 

Pilisi Lajos, titkár. 
Senger Gusztáv, karnagy. 
Kőhalmi Andor, ügyelő. 

Tábory Emilné, sugó. 

Szepesi Andor, ruhatárnok 2 segéddel. 

Farkas Mihály, diszmester 2 segéddel. 
Rózsa József, kellékes 2 segéddel. 

Cornolius Jean, I. hegedü, zenekar-igazg. 

Zahoray Kálmán, II. hegedü. 

4. Bogdán Sándor (Bereczk). 5. Dr. 

Eichler Lajos, viola, segéd karmester. 

Andorfi Ferencz, nagybőgő. 

Stasny József, fuvola. 

Füsetti Lui, klarinet. 

Szinre kerülő ujdonságok : 
Drámák: Öcskny Brigadéros, Cyrano de Ber- 

gerac, Vnrös talár, Testvérek. Haramiák, Bölcső - 
Vigjátékok: Tartalékos férj, Titkos rendőr, Dr. Sze- 
leburdi, A Páholy, Pillangó kisasszony, Csak páro- 
san, Váljunk el, Teknős béka Népszinmüvek : A 
bor, Lotty ezredesei. Napraforgó, Kurucz furfang. 
Félistenek. - OÖperettek : San-Toy, New-Xork szépe, 
A medell, A postás fiu "zép Holéna, Bőregér, 
Bocacció, Asszonyregiment, Bolond, Svihákok, Jáfet 
12 felesége, Báránykák. 

A bérletgyüjtés czóljából Pilisi Lajos titkár sze- 
móélyeson teszi majd tiszteletét. 

A kitünő társulatut a legmelegebben ajánljuk 
műpártolásról régóta hires közönségünk szives és 
lelkes támog tásába. 

NAPI HIREK. 
25 éves főispáni jubileum. Junius 11-én 

25 éve lesz, hogy hatolykai Potsa Józset, v. b. t. t 
cs. ás kir. kamnurás, Háromszékvármogye főispáni 
székót elfoglalta s azóta a vármegyei közügyek 
minden terén kifejtett áldásdus müködésével, a szó- 
kely faj iránti lángoló szeretetével a varmegye apraja 
s nagyjának szoretetét annyira megszerezte, hogy a 
„székelyek atyja" megtisztelő czimre tett szert 
nemcsak vármogyénkben, hanom az egész Székely- 
feldön. A 25 óves főispánság évfordulóját Három- 
székvármegyében az összes közéleti tényezők egye- 

sülten egy szép családiünneppóakarják avatni, melyre 
az előkészületek már nagyban folynak s hisszuk, 
hogy családias jellegük mellett is teljesen méltók 
lesznek egy olyan mult érdemeihez, melyhez hason- 
lót egy vármegye élén, egyhuzamban egy negyed- 
századon át egyetlen főispán sem mutathat föl, Az 
ünnepély részleteiről később fogunk tájékoztatni. 

- Esküdtszeki tárgyalások a kézdivásár- 
helyi kir. törvényszéknél junius 9-ik ós következő 

napjain fognak megtartatni. Esküdfekül a követke- 
zők sorsoltattak ki: a) rendes csküdtek: 1. Apor 
Miklós báró (Márkosfalva). 2. Bogdán Arthur (Sepsi- 
Szentgyörgy). 3. Bogdán Károly (Kézdi-Martontalva). 

Bene István 
(Sepsi-Szontgyörgy). 6. Bathó János (Almás) 7. 
Csánki Gyula kir. tanfelügyelő (Sepsi-Szentgyörgy). 
8. D. Dávid János (Kézdivásárhely). 9. Fekete An- 
drás (Alcsernáton). 10 Forró Imre (Márkosfalva) 11. 

(Szárazpatak). 14. Kelemen Lajos (S Szt.-György). 

; 

Vithán vára. 
Kép a mohácsi vész idejéből. - 

„"Felleg borult az erdőre." A török invázió szo- 
moru világába vezetlek vissza Kedves Olvasó. Most 
tárulnak fel lelkem előtt az ifjukor emlékei, melye- 
ket annak idején csak meséknek tartottam, most 
látom már, hogy mindegyik - fájdalom egy törté- 
neti mult; megmarad kőfalak, heverő falromok, 
tornáczok, csonka tornyok min 1-mind nóma jel 
a viszontagságos századokból.... 

Egyszer láttam életemben, gymnasista korom- 
ban Vithán várát. A Vértesek közt, erdős-hegyes 
vidéken fekeszik, Komáromon tul a dunai megyében. 

Messze vezetne azonban czélomtól keletkezését, 
birtokosait, szerepét kutatni, bizonyitani, feltüntetni, 
itt csak annyit emlitek fel róla, a mennyi a történeti 
kutforrások usán szükséges tárczám keretében rajzolt 
esemény megértéséhez. 

Vithán vára kezdetben védelmi, később 
rablóvá volt. 1598 ban pedig végképen megszünt tör- 
ténelmi hely lenni. Ma ismeglévő romjai, inkább a festő 
ecsetjére méltók és a kirándulók 
mint intenzivebb érdeklődésre vagy pláné restaurá- 
lásra... 

Abban az id ben, melybe szerény tárczám ; 
eseményet helyezeni, e várnak kapitánya Nagy 
Lás zlóvolt Ferdi nánd rendeletéből. G esztes, 

szórakoztatására, 

őrizeteRadicsra volt bizva, mig Tata vára, mint 

akkori Zápolya birtok: Baranyay felügyelete 

alatt állott. 
] A két vár között, (Gesztes ós Vithán) épugy, 
mint a hogy azt a Rabonbánok történetében olvasom, 

egyik a másikra. Az 

vagy dicsősége: 

tanyát. Félszemmel nézett 
egyiknek emelkedése, hirneve 
tőrdöfés volt a másikra és viszont. 

A vár lakói ismerték egymást s mégis ugy 
cselekedtek, mintha nem ismerték 

haza voszedelme és védelme egyenlő mértékben vet- 

ték igénybe mindkét vár lakóinak óvatosságát, 
készségét, erejét; de ezen készülődésekről, bizony- 

talan eshetőségekről ogyik sem akart tudomast venni, 

természelesen egymás romlására. 

Nem csoda igy. ha a sarjak sziv-virágai is 

titokban nyiltak. Pedig Nagy Joiiada vitháni 
magányában is a szomszédos vár kipitányának fiáért 

Radics Zoltánért lángolt, mig oemennek honmentő gon- 
dolati után, vagy talán azok előtt, Jolinda édes alukja, 
voltaz egyedüli esznónykép. Mst is ott sétál vitézi 
ruhában, aranyos mentében, gyilkoló szerszámmal 
liliom dereka körül, mint apjának bármely katonája, 

tartja magától, mert találkozása lesz Gesztes Urának 
levente fiával. Katonásan köszöntik egymást. Paru- 

láznak. Megszólal az ifju: „Rosz hirt hozok szivem 

gyöngye, titkos menyasszonyom." 

! Ne mond ki még életem, boldogságom, 
egy kicsit, gondolkozom." 

„Közös baj virágszálom, könyebben viseljük el 

jön a török"..... 

várj 

volna. A közös 

az erdők sürüjében az angyali Jolinda. Kisérőit távol 

majdnem állandó torzsalkodás, czivódás, irigység ütött 

Tanácsot tartának. Hadi terv t szőnek. Zoltán- 
nak Villám lova az egyedüli élő tanu. Fák susognak, 

virágok bólintgatnak. Két sorból áll az eskü. Először: 

Szeretjük egymást. Másodszor: Veszólyben szökni 

fogunk. 

A szeretet csókja pecsételte moeg 
szentségét.... 

Magános vártermében virrasztgat Jolinda. Öltő- 

get, varrogat. Rejtett dolgot cselekszik. Török ruhát 

készit. Fezt köt fejére, tőrt dug övébe. Mert a török 

nem kimél ám senkit. Előtte a női nóv nem szent 
Ő csak pusztit, rombol, öl, mert mindenekben ellen- 

séget lát. Cselhoz kell folyamodni. Holló a hollónak, 

töröknek a török nem vájja ki szemét... 

esküsznvuk 

Titokban pedig keserü könnyeket ejt boldogtalan 

boldogsága folött. Látja a lángtengert, mely nyaldossa 

a falakat, szemei előtt pusztul el virágos kertja, 
rombadől a kápolna, hol hazája, szülői s önmaga 

nyugalmáért imádkozni szokott. 

Látja lány szobájának vesztót, hol emlékei sem- 
misülnek meg. Hallja atyjának vógső intézkedéseit; 

anyjának kétségbeesett hangját: Lányom, édes 

gyermekem, Jolinda, hol vagy ?" 
Azaz, hogy dehogy hallja. 
Hisz még minden csendes. Minden a megszo- 

kott helyen van. Mindenki végzi megszokott dolgát. 
Mit lát hát? Álmaiban látja csak ezeket. Szive, 
esze, képzelme, gondolata Gesztes várában bolyong 

ő maga pedig, itt ül Vithánban, magános vártormé- 

ben, öltöget, varrogat... török ruhát készit; cselt 
vet a pogánynak, hogy övéinek pusztulása után sa- 
ját boldogságát épitse meg. Ugyanigy cselekszik 

Zoltán is, azzal a külöbséggel, hogy ő már tudja a 
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Forró Móricz (S-Bessenyő) 12. Joós 

György (Kisborosnyó). 18. Kajecsa Ferencz 
(Bereczk.) 17. Miklós Pál (Dálnok). 18. Magyar 
Pál. (Aldoboly) 19. Nagy Ede (Ilyefalva). 20. Pap 

János (Hatolyka). 21. Páll Lajos (Bikfalva) 22. 
Pünkösti Lujos (Uzon.) 23. Róz Béla (Kisborosnyó). 
24. Ujjvárossy Józsof (Uzon). 25. Vajna Domokos 
(Torja). 26. Vajna István (Martonfalva) 27. Vajna 
Zsigmond (Albis.) 28. Varga András (Bita). 29. Vas 
Ferenez (Albis). 80. Zathurcezky Gyula (Baróth). 

b) Helyettes esküdtek: 1. Ambrus Albert szeszgyá- 
ros. 2. Hamar Zoltán kereskedő. 3. Csutak László 

szabó. 4. Jakabos Ágoston birtokos. 5. Kajtár János 
szabó, 6. Turóczi László koreskedő (Kózdivásárhely). 

7. Fejér Árpad (Haraly). 8. Jancsó György (Gelen- 

cze). 9. Kovács Péter (Kézdiszentlől k). 10. Molnár 
Jenő (Sepsiszentgyörgy) 

- Eljegyzes Kovács Twadar, kézdivásár- 

helyi derék ifju gyógyszerész, a napokban jegyet 

váltott Wáchtoer Aanuskával, Wachter Karoly 
brassói tisztviselő bájos leányával Brassóban Sze- 

rencse kisérje megkötendő frigyüket. 

- Az E. M.K E közgyülése Az E. M. K. E. 

15. Kónya Mihály (Bereezk) 16. Mikó Sándor - A szekely kormánybiztos. A marosvásár- 
helyi kereskedelmi és iparkamara e hó 16-án tartott 
teljes üléséből meleghangu táviratban üdvözölte 
Sándor János főispánt székelyföldi kormánybiz- 

tossá történt kinoveztetése alkalmából. Ezt Sándor 
János a következő levélben köszönte meg a nevezett 

kamarának: „Hálás köszönettel vettem a t. keres- 

kedelmi és iparkamarának folyó hó 16-án tartott 
teljes üléséből kelt meleghangu táviratát, melyben 

székelyföldi megbizatásom alkalmából engemet üd- 
vözölni volt szives. Bizalmuk kifejezéséből támoga- 
tásuk szives felajánlásából hitet és reményt meritek, 
hogy gondolatban és cselekvésben egyetértve meg- 

találni fogjuk azon utakat, módokat, melyeken a 

kamara által eddig is hiven gondozott székely ipari 
és kereskedelmi érdekek, az én gondjaimra bizott 

földmivelésiekkel helyesen egyeztethetők lesznek és 

egy szivvel lólekkol fogunk muködhetni a székely- 
föld és nép javára. Addig is mig müködésem tény- 

leges megkezdése után a kamarával közelebbi érint- 

kezésbe lépni és gazdag tapasztalatokon alapuló szi- 
ves tanácsait kikérhetni alkalmam leend, kérem fo- 

gadja ismételt köszönetem és kiváló tiszteletem 

őszinte nyilvánitását melylyel vagyok, Dicső-Szent- 

folyó évi május hó 25-én d. e. 11 órakor Kolozsvárt. 

a városháza nagytermében XVIII. évi rendes köz- 

gyülését tartja. A közgyüűlésre a tiszletbeli, örökös, 

alapitó- és rendes tagokat tisztelettel meghivjuk. 
Kolozsvárt, az Igazoló választmány 1902. április bó 

12 én tartott üléséből : Gróf Béldi Ákos, elnök. Sán- 
dor Józsel, t. alelnök főtitkár. Tárgysorozat: az alap- 

szabályok 16 ik §-sa értelmében. (Dr. Csernátoni 
Gyula kir. tanfelügyelő, Emke jegyző Határozati 

Javaslata I. az Évi jelentés 30-ik oldalán. 

- Tanulmányi kiránduláson volt a kézdi- 

vásárhelyi r. k. főgymnasium 72 növendéke. Pünkösd 

harmadnapján, reggei külön vasuti kocsikban indul- 
tak el Kézdivásárhelyről Sepsiszentgyörgyön 
át Bükszádig, hol kiszállván, gyalog mentek föl 

a Szent Anna-tóhoz; inneu a torjai ,Büdös" 

kénbarlanghoz jöttek le s végül a völgyben a 

szénsavsüritő gyárhoz. Az idő pompás volt, egészen 

edvezett a kirándulásnak, melyet Dónes Béla 

anár intézett lelkes kitartással, de vele résztvettek 

abban Hassák igazgató, Révész, Asbóth, Herrmann 

és Ferencz tanárok is. a kirándulókat Bükszád állo- 

másnál Jakabos István oftani áll. isk. tanitó 
s ives fogadtatásban részesitette, s meg is vendégelte, 

molyért ez uton is fogadja a rendezőség őszinte kö- 

zönetét. Bálványos-füredről kocsikon jötlt haza az 

ilaság vezetőivel együtt az nap esfe, egy hasznosan 

és vigan eltöltött nap kedves emlékével. 

Márton, 1902 május 18. Igaz hivük Sándor Jánoss. k." 

- Kérelem a kezdivásarhelyi birtokossaág- 
hoz. Csernáton és szentkatolna község határszélén 
levő (volt márkosfalvi) utat, mely jelenleg egy nagy 
tó, a birtokosság feltölteni határozta. El czéiból az 

igen tisztelt érdekelt birtokosokat ez uton is szivesen 
kórik, hogyki ki tehetsége szérint ez ut feltöltéséhez 

s annak járhatóvá tételéhez hozzájárulni sziveskedjék. 

VIDÉK. 
Kovászna, J902. május 21. 

A kovásznai állami elemi iskola felsőbb osz- 
tályainak növendékei a tanitótestület vezetése mel- 

lett folyó hó 20-án egy szépen sikerült estélyt ren- 

deztek a vajnafalvi „Mikesfürdő" termeiben a ko- 

vásznaj ref egyház épitkezési alapja javára, tetszes 

szerinti belépti dijak mellett. 

Igazgató tanitó: Nagy Sándor megnyitó be- 

szédében jelezve az ünnepélyes estély czélját, hogy 

t. i. novendékeinkben itt, hol a hivek semmi egy- 

repében: Sándor Írén és Fortuna Lina, a buzátsze- 

Bandi, Barthalis Jenő mint a herczeg udvari kisé- 

hbázi terhet nem hordoznak, az ilyen közremüködé- 

sek, egyházi czélok előmozditása által fejlesztessék 

az egyházhoz tartozás érzete, épittessék a vallásos- 

ság, egy kis történetkét beszélt el a 48-49-iki szo 

moruan dicsőséges korból, hogy miként mentett 

meg a 8 éves kis leány egy sebesült honvéd tisztet 

s miként vette el az Istenben bizó, reménykedő ár- 

veszély közeledtét, hallja a lovak dobogását. a fegy- 

verek csözgését Zsámbékon a török! Isten kisértés 

csak szembeszálni is a tulnyomó többséggel. Mi egy 

vidéki vár, kisded őrségével, halálra szánt csapatá- 

val kétszázezer muzulmánnal szemben ? : 

Mert ennyivel jött Szinán, Szolimán szultán 

vezére pusztitani szép Magyarországot ezen a 

vidéken...... 

Igy látta elves ni Zoltán Geszteet, Jolinka Vit- 
hán várát. Hősi vitézséggel hullottak el a vár védelmé- 
ben azok, kiket a várvédelmére kényszeritett eskü- 

jök. Mikor Zoltán meggyőződött arról, hogy még 
élete árán sem mentheti meg övóit, átvágtatott 
Vithánba, hogy Jolindának, esküvel megpecsételt 

igéretét beváltsa. Épen jókor érkezett. Romban he- 
vert már a kies vár. A vár lakói közül csupán 
egyetlen egy, a tündérszép jegyes, a török ruhában 

életben maradt Jolinda várt a szabadulásra. Az is 

megjött. Két pontba foglalt vérszerződésüknek most 
csak a második részét volt időszerü végrehajtani; 
az első pont teljesitése nyugalmasabb napokra halasz- 
tatott. Külömben is, az első rész voltoka, a második 

pontban foglalt eskü miként való keresztülvitelének. 
Tehát szökni mindenáron veszély idején. De hogyan? 

* * 

A tóvárosi főuteza Budapest felé eső részén, a 

mint az ut Baj falu irányába kanyarodik, van egy 
szép emlók: a Boldogságos szüz Mária szobra. Ma- 

gam is imádkozgattam itt leginkább szomb ton este, 
ájtatos asszonyokkal, mint gyermek. Ha kérdeztem 
tőlük, hogy mi ez? Csak apnyit mondtak: „te nem 
érted azt még édes fiam, itt akart egy török meg- 

akart bizony. Most tudom már.... Hát lóra kaptak 
mindketten. Villám, esküjöknek egyetlen élő tanuja 
volt csupán szabaditójuk, meg a jó boldogságos 
anya. A török ugyanis azt hitte, hogy Zoltán törö- 

köt czipel magával, utánuk iramodtak tehát s meg- 

kezdődött az élethalálharcz a... menekülésben. Egy 
kisded csapat pogány üzte, kergette a kétségbeesett 

árvákat. A szöllősi uton most is mutogatják azon 
heolyeket, a hol az idöőzők egyenként, kettenkint 

elmaradoztak ; meg megujuló jegenyefák jelölik 
azokat. Csak egy pogány ért nyomukba. 

Déli tizenkettőre kondult meg a harang, midőn 

Villám, azt az emlékkel őrökitott utczarészt érintette 

Jolinda félholtan dölt Zoltán mollére, ki minden- 
képen a tatai várba igyekszik drága, egyetlen kin- 
csével, a magyarok közé 

Már nincs messze. Csak olyan távolság választja 

el a védelem pontjától, mint a kantai piacztól az 
az állomásig. Az utcza népe rémülve visit; a török 

az öróm mámoraban kinyujtja hosszu pikáját (lánd és valószinüleg a kocsiba is rosszul berakott szál- zsa), szurni akar Zoltán testébe... Lova megbotlik 

elesik. Nem is kelt fel többé sem a ló, sem a 
török! 

Most már az árva menekülőkön volt a sor, 
hogy az első pon:ban megállapitott, eskü szerint 

éljenek. 

Éljetek boldogul magyar véreim, elpusztult vá- 
raitok rombadőlt falai viraszszanak időtlen-időkig bol- 

dogságtok felett. ; 

Asbóth Viktor. 

sertóshus kivitelünk. Legkevésbbé fizeti ki magáta 

tani, mely Kőbányán és Bécsben is jól értékesithető. 
futtában. A vér csorgott a nemes állat orrlyukaiból. 

megtorlódás 
módnak. 

; munkálkodással ! 

olni egy magyart." Pedig dehogy egyet. Kettőt 

tatlan lélek megérdemelt méltó jutalmát. Barthelis 
János tanitó szintén felolvasással járult az estély 

sikeréhez egy „Alföldi szomoru történetet" olvasott 

fel, mely meghatóan illusztrálta, hogy az ember bár- 

mily erősnek látszó fogadalmát is megváltoztathatja 
Istennek végére mehetetlen bölcsessége. Megkapóan 

érvényesitette felolvasásában a kálvini praedestinatió 
tanát. Mindkét felolvasó a legmesszebb menő elis- 
merésben részesült a hálás közönség részéről. 

A III-VI leányosztályok növendékei két szó- 
lamban hazafias énekeket adtak elé Wiedmann 
Málvin (alt) és Csiszár Róza (sopran) tanitónők 
együttes vezetóése mellett. Ugy az ügyes betanitásért, 

mint a szabatos előadásért tanitónők és növendé- 
kek egyaránt zajos tapsban, „ujrázás"-ban része- 

sültek. 
A Nagy Gyula maturandus ifju (igazgató ta- 

nitó-fia) praecziz czimbalom játéka még most is fü- 

lébe zeng a hallgatóságnak, mely annyira ment uj- 

rázásában, hogy mára szót nem fogadás udvariatlan- 
ságába kellett essék e különben derék, szerény ifju, 

ha nem akarta elvenni idejét két bájos kis leány- 
kának, kik közül Sándor Irén IV. o. tanuló komoly, 

Gecző Erzsi VI o. tan. vig szavallatával arattak si- 

kert magok és betanitó tanitónőik (Csiszár R. és 
Wiedmanu M.) számára. 

Butyka Lina és Rietter Lina IV. o. tanulók 
csinos párbeszédük előadásával Séra Lidia tanitónőt 
jutalmazták meg fáradozásaiárt. 

Az egész estély müsorát berekesztette a Hamu- 

pipőke" életkép csinos eléálliitása, mely, ha a görög 
tüz világitás sikerült volna - az estély fénypontját 
képezte volna. Csinos kis han upipőke volt Becsek 
Irén, a mostoha szerepében Nagy Ida, leányai sze- 

degető galambok alakitásában: Morvay nővérek, 

Deák Janka, Nagy Mariska, Zsidó Gizella, Csutak 

Tera, Gáspár Ida, Debreczi Erzsi, Ambrus Natália stb. 
Nagyon kedvesek voltak. Nagy Dezső, mint herczeg, 

Sándor Pistuka, Deák Benczike, Deák Gerő, Mihály 

rete a czipőt próbáló jelenetben valamennyien igen 

jól néztek ki. 
Hiányos volna tudósitásom, ha meg nem em- 

lékezném az ig. tnanitó nej ről: Nagy Sándorné ur- 

nőről, ki a tanitónőkkel fáradhatlan volt az egész 
estély létrehozásában, rendszésében. 

Az előadást kedélyes, a hajnali órákig tartó 
tánoz követte. Anyagilag is jól sikerült az estély 

mely az egyház épitkezési czéljaira 80 K. tiszta hasz- 
not hajtott. 

Ime ha tanitó és tanitvány megérteni, s telje- 
siteni akarja egyháza iránt való kötelességeit, mi- 
képen egyesitheti a kellemes szórakozást a hasznos 

„Gyümölcséről ismerik meg a fát." A ti mun- 

kálkodá:tok gyümölese gyermekeink szellemi, lelki 

és szivbeli fejlődése, nemesedése Tanitók! 

Isten áldása legyen Ti rajtatok és a ti tanitvá- 
nyaitokon! IL L. 

KÖZGAZDASÁG. 
A németországi serteés kivitelről. 

- Báró Malcomes Jeromos berlini gazdasági szaktudósitó 

jelentése. = ; 

Bár kissó lassan. de végre is szépen megindult 

német piaczra épen első minőségü árut szálli- 

A német piaczon aránylag legjobban értéke- 
sülnek az öreg nehéz sertések sok szalonnával, 
miután leginkább zsirnyerés kedvóért vásároltatnak, 
mely a munkásnépnek a kenyérhez a vajai pótló 
főtápláléka. 

Igen nagy gond forditandó azonban a minél 
szebb és tisztább feldolgozásra, miután itt hozzá 
vannak szokva angol fajtákhoz hasonló szép tiszt- 
fehér bőrü sertésekhez. Olyan gondatlanul dolgozott 

litmány, mint a milyen Sopronból érkezett Berlinbe 
nem talál vevőre és csakis arra való, hogy a ma- 
gyar sertések hirnevét és árát lerontsa. 

A magyar sertések kereslete egyébként igen 
élénk és nem csak a belső piaczokon leölt sertések 
iránt, hanem a határállomásokon is élő sertések után 
is nagy az érdeklődés. : 

Mindenesetre azonban igyekezni kell a mag 
sertés hus kivitelt jobban szótágaztatni, mivel k 
lóömben daczára annak, hogy a huskereskedelem 
főgószpontja Berlin, az itteni piaczon még is ár 

állnat be és ezzel az árak len 
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irdetéesek. 
g 

Hirdetmény. 

Tumásfalva község általános tago- 
sitása következtében a vonatkozó 

telekjegyzőkönyvek átalakittatnak, 
ezzel egyideüleg azokra az ingatla- 

nokra nézve, a melyekre az 1886. 

XXIX. az 1880. XXXVIII. és az 
1891. XVI. t.-czikkek na tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzését 

rendelik, az 1892. óvi XXIX. t.-czik- 

kekben szabályzott eljárás a telekkvi 

bejegyzések helyesbitésével Ekapcso- 

latosa foganatosittatott. Ez azzal a 

felhivással tétetik közzé: 
1. hogy mindazok, kik az 1886. 

, (101, Be8) 

másolatokat is csatoltak vagy ilye- 
neket pótlólag benyujtanak. az ere- 
detieket a telekkvi hatóságnál átve- 

hetik. 

A kir. járásbiróság, mint telekkvi 

hatóság. 

1 

Kovászna, 1902. évi január hó 30-án. 

Száva Jakab, 
kir. albiró. 

ekemee 

XXIX. t-cz. 15. és 17. §§-ai alapján ; 

ideértve o §-oknak az I889. 

XXXVIII t. ecz. 5. és 6. §-aiban és az 
1891. XVI. t-cz. 15. §. a) pontjában 
foglalt kiegészitéseit is, -- valamint 

az 1889. XXXVIII. t. cz. 7. §-a és az 
1891. XVI. t.-cz. 15. §. b) pontja alap- 
ján eszközölt bejegyzések, vagy az 
1886. XXIX. t-cz. 22. § a alapján 

történt törlések érvenytelenségét ki- 
mutatják, e végből törlési keresetüket 

hat hónap alaltt vagyis az 1902 évi 
julius hó 1-etől 1902 évi decz m- 

ber hó 31-ig bezárólag a telekkvi 

hatósághoz n ujtsák be, mert az ezen 
meghosszabbitható záros határidő el- 

telte után inditott törlési kereset annak 
a harmadik személyek, a ki időköz- 

ben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hát- 

rányára nem szolgálhat; 

2. hogy mindazok, a kik az 1886. 
XXIX. t.-cz. 16. és 18. §-ainak esetei- 
ben - ideértve az utóbbi §-ának az 
1889. XXXVIII. t.-ez. 5. és 6. §-ában 
foglalt kiegészitéseit is - a tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzése 
ellenében ellentmondással élni kiván- 
nak, irásbeli ellentmondásukat hat 

hónap alatt, vagyis 1902. évi julius 
hó 1-től 1902. evi deczember hó 
31-ig bezárólaga telekkvi hatósághoz 

nyujtsák be, mert ezen meg nem 

kosszabbitható záros határidő eltelte 

ezennel közhirró teszi, hogy a kézdi- 

Sz. 482 1902 végrh. 

után ellentmondásuk többé figyelembe 

vétetni nem fog; 

3. hogy mindazok, a kik az I. és 2. (103. 1-1. 

pontban körülirt eseteken kivül az el- 
járás és az ennek folyamán történt 
bejegyzések által előbb nyert nyilván- 

könyvi jogaikat bármily irányhan 
sértve vélik - ideértve azokat is 
kik a tulajdonjog arányának az 1889, 
XXXVIII. t-cz. 16 §-a lapján tör- 
tént bejegyzését sérelmesnek talál 

ják - e tekintetben felszólalásukat 
tartalmazó kérvényöket n telekkvi 
hatósághoz hat hónap alatt vagyis 
1902. évi julius hó 1-től 1902. 
évi deczember ho 31-ikéig bezá- 
rólag nyujtsák be, mert az ezen meg- 

nem hosszabbitható záros határidő 
elmulta után az emlitett bejegyzése- 

ket azok a törvény rendes utján és 

csak az időközben nyilvánkönyvijo- 
gokat szerzett harmadik személyek 
jogainak sérelme nélkül támadhatják 
meg. 

Egyuttal figyeimeztetnek azok a 
felek, a kik a kiküldöttnek eredeti 

okiratokat adtak át, hogy a mennyi- 
ben azokhoz egyszersmind egyszerü 

tósághoz irásban adandók be 

Arverési hirdetmény. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t-cz. 102. §-a értelmében 

vásárheyi kir. járásbiróságnak 1902. 

évi V. 197. számu végzése következté- 

ben dr. Déri Ernő ügyvéd által kép 

viselt Eppignok Lázár s fian czég jazára 

kózdivásárholyi Alborti Albert ellen 

366 korona 60 filler s járulékai 

erejéig 1902. évi január hó 20-án 

foganatositott kielégitési végrehajtás 

utján lefoglalt és 876 kor. becsült 

bolti árukbólálló ingók nyilvános ár- 
verésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kézdivásárhelyi 
kir. járásbiróság 1902. V. 197. számu 
végzése folytán 366 K. 60 f. tőkekö- 

velelés, ennek megitélt napjától játó 

kamatai és eddig összesen biróilag 

már megállapitott költség erejéig Kóz- 
divásárhelyt a piaczon leendő eszközlé- 
sérohatár időül 1902. évi május 30 nap 
jának d. u. 2 órája kitüzetik, és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel 

hivatnak meg, hogy az érintett ingó- 

ságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 

és 108. §-a értelmében készpénzfize- 
tés mellett, a legtöbbet igérőnek 

becsáron alul is el fognak adatni, 

A törvényes határidő a hirdetmény- 
nek a biróság tábláján történt kifüg- 

gesztését követő naptól s ámittatik. 

Kelt Kézdívásárhelyen, 1902. évi 
május hó 17. napján. 

Kakutsi Ádám. 
kir. birósági végrehajtó. 
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Sz 2835-902 

Hirdetmény 

Alattirt városi tanács a sepsiszent- 

györgyi m. kir pénzügyigazgatóság 

nak 11664/902. szám alatti rendelets 
alapján ezennel közhirré teszi, hogy 
a folyó évre érvényesitett tőke kamat 
adó kivetési lajstrom folyó év május 
hó 24-től folyó év junius hó 2 dikáig 

alattirt városi adóhivatalnál a 8 napi 
közszemlére ki van téve és az a h 
vatalos órák alatt megtekinthető. 

Esetleges folyamodások a sepsi- 
szentgyörgyi m. kir. pénzügyigazga- 

Kézdivásárhelyt, 1902. május hó 21. 
A városi adóhivatal. 

Dr. Török Andor, 
(104. 1-1.) polgármester. 

a folyó évto érvényesitett 

övedelmi pótadó 

Sz. 2334-902. 

Hirdetmény. 

Ala tirt városi tanács a s. sztgyör- 

gyi m. kir. pénzügyigazgatóságnak 

11143=1902. szám alatti rendolete 

alapján ezennel közhiró teszi, hogy 
általános 

kivetóési lajstrom 
folyó év május hó 24-től f. óvi junius 

hó 2 dikáig a 8 napi közszemlérei 

alattirt városi adóhivatalnal k 
van téve és az a hivatalos érák 
alatt érdekelt felek által megtekint- 

hető. 
Esetlezes folyamodások a s szent- 

györgyi m. kir. pénzügyiigazgatóság- 

hoz irásban adandók be. 

Kézdívásárhelyt, 1902 május hó 21: 

Dr. Török Andor, 
polgármeöter. 

Sz. 1126-902. tikvi. 

Árverési hird. kivonat. 

A kovásznai kir. járásbiróság, mint 
telekkvi hatóság közhirró teszi, 

hogy Kicsid Sándor és nejének végre- 
hajtatónak Szakács Gyárfás és tár- 
sai végrehajtást szenvedők elleni 

115 korona 24 fillér tőkekővetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyóben 

a kézdivásárhelyi kir. törvényszék (a 

az 1827., 1828. , 
: a 2669, 2670. , 

kovásznai kir. járásbiróság) területén 
levő, Gelencze község határán fekvő, 

s a gelenc ei 414. sz. tjkvben foglalt 

1409., 1410. hrsz. ingatlanra 364 K. 

105 , 

a 2721. , , 

a 38383., 3834., 3835., 3887. h. ing. 74 , 
a 6265., 6266. hrsz. ingatlanra 99, 

a 6727., 6726. 10 

Összesen 748 ko- 

ronában ezennol mogállapitott kikiál- 

tási árban a C. I alatt Szakács Ferencz 

javára haszonélvezeti jog sórolme 

nélkül az árvorést elrendelte és 

hogy a fonnebb negjolölt ingatlanok 

kikiáltási áron alól is az 1902 évi 

julius hó 21-éen Gelencze községhá- 
zánil mogtartandó nyilvános árveré- 
sen eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak 

az ingatlanok becsárának 106/0-át 
készpénzben vagy az 1881. évi. LX. t,- 

czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal 

számiított és az 1531 évi navomber 

hó 1-en 3333. sz. a. kelt m. kir. igaz- 

ságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában 

kijelölt ovadekképes értékpupirban, a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy uz 
1881. évi LX. t.-cz. 170.§ n értelmében 
a bánatpónznek a biróságnál előleges 

elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 
A kir. j.-biróság. mint tikvi hatóság. 

Kelt Kovásznán, 1902. évi ápriiis 
hó Ilén. 

! 
1 

Száva Jakab, 
(106. 1-1.) kir. albiró. 
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Keévekötő aratógép, 

Fuükaszálógép, 

Köszörükészüléek 

gyártmányai. 
Ne vásároljon, mig gépeinket nem látta s árainkat 
nem kérdezte. Olcsó tartalékrészek ériási raktára. 

Tessék mintakönyvet kérni! 
VWillian J. Stillman 

igazgató. 

(48. 11-18) Évi termelés: 362000 gep. 

Eee elelei eleltn elele elelé elelé elelfeltele Elelé Ellelei 

EE er aem ege Ege el e 

Mec Cormick Harvesting Maschine- 
Company. 

(Chicagói aratógépgyár) 
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„Daisy" marokrakóaratógép, 
Széenagyüjtő gereblye és 

Kéevekötőfonal 

Buduapest, 
V. ker, Váczi-ut 30. sz 

Hirdetések olcsó áron felvétet- 

Ny. itj. Jancsó M.nél Kéz' Vásarhelyti 

nek e lap kiadóhivatalaban 

. 


